
RDE405

• Combina un riduttore epicicloidale ad un rinvio angolare a 90° a dentatura spiroidale.
• Soluzione compatta e salvaspazio.
• Consente di ottenere, oltre ad una riduzione, il trasferimento del moto lungo assi ortogonali.
• Grande varietà di rapporti.
• Numerose combinazioni e la possibilità di essere montati in qualsiasi posizione ed orientamento, 
   li rendono addatti alle più svariate opzioni di impiego.
• Silenziosità, con l'ingranatura a denti spiroidali che contribuisce a ridurre le vibrazioni e la rumorosità.
•  La struttura, in alluminio e acciaio trattati superficialmente, assicura un peso ridotto e ne permette 
   l'utilizzo anche in ambienti gravosi.
• Il design, oltre ad offrire un'elevata flessibilità costruttiva, garantisce un'ampia compatibilità per 
   retrofit immediati e innumerevoli possibilità nello sviluppo di progetti.
• Questo modello, realizza un sistema intelligente, per le applicazioni che utilizzano il rinvio angolare, 
   con un buon compromesso di precisone, affidabilità e rendimento. 

• The instrument combines a planetary gearbox with a 90° spiral bevel gearbox.
• A compact and  space-saving solution.
• Allows a speed reduction and a right-angle transfer of motion.
• Many ratios availlable.
• Numerous combinations and the possibility of being mounted in any position and orientation, making 
   them suitable for many applications.
• Silent operation by the means of the spiral gears, which reduces vibrations and noise.
• The housing, in aluminum and surface treated steel, ensures low weight and allows use even in harsh 
   environments.
• The design, in addition to offering high configuration flexibility, guarantees a wide compatibility for 
   immediate retrofits and countless integrations possibilities.
• This model realizes an intelligent system for applications that use angular gearboxes, with a good 
   compromise on precision, reliability and performance.

RIDUTTORI EPICICLOIDALI ANGOLARI
RIGHT ANGLE PLANETARY REDUCERS
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  -  

Ýã��®Ê Ù�ÖÖÊÙãÊ Ù�Ä�®Ã�ÄãÊ
            

1

3 81%

4 81%

5 81%

10 81%

2

15 73%

20 73%

25 73%

30 73%

40 73%

50 73%

3

75 66%

100 66%

125 66%

150 66%

200 66%

250 66%

  -  

ò�½Ê�®ã� ®Ä ®Ä¦Ù�ÝÝÊ  
(ÙÖÃ)

�ÊÖÖ®� ®Ä çÝ�®ã�
 

(Nm)

ò�½Ê�®ã� ®Ä ®Ä¦Ù�ÝÝÊ  
(ÙÖÃ)

�ÊÖÖ®� ®Ä çÝ�®ã�
 

(Nm)

4000 3 4000 1,5

3000 4 3000 2

2000 5 2000 2,5

1000 6 1000 3

500 8 500 4

250 8 250 4

100 10 100 5

50 10 50 5

10 10 10 5

çÝÊ ®Äã�ÙÃ®ãã�Äã� -  
lubrifi cazione con grasso - grease lubrica  on

çÝÊ �ÊÄã®ÄçÊ -  
lubrifi cazione a olio - oil lubrica  on

  -  

�ÊÖÖ®� ÄÊÃ®Ä�½� ®Ä çÝ�®ã� -    
®Äã�ÙÃ®ãã�Äã� - 12 Nm

�ÊÄã®ÄçÊ - 5 Nm

��Ù®�Ê Ù��®�½� ®Ä �ÄãÙ�ã�/çÝ�®ã� - /    25 N

��Ù®�Ê �ÝÝ®�½�  ®Ä �ÄãÙ�ã�/çÝ�®ã� - /   1 N

¦®Ê�Ê Ã�ÝÝ®ÃÊ - . 0,5°

Ö�ÝÊ -      �ÊÄã�ãã�Ù� ½'ç¥¥®�®Ê ã��Ä®�Ê -    .

ã�ÃÖ�Ù�ãçÙ� �® ¥çÄþ®ÊÄ�Ã�ÄãÊ -  ͳ20° +90°

½ç�Ù®¥®��þ®ÊÄ� - 
¦Ù�ÝÝÊ - : ¦�þÖÙÊÃÄ�¥ã ½ø �Ö2 (çÝÊ ®Äã�ÙÃ®ãã�Äã� -  )

Ê½®Ê - : ��ÝãÙÊ½ ÊÖã®¦��Ù 110/100 (çÝÊ �ÊÄã®ÄçÊ -  )

�çÙ�ã� -  10.000 ÊÙ� - 
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In questo caso, contaƩ are l'uffi  cio tecnico - In this case, please contact our technical dept.
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    -    

 - :  «A» - «B» - «C» - «D» ;  - :  1S1S -2S2S - 3S3S ;  - : M (maschio - male) - F (femmina - female)

RDE405 - «A» - 1S1S - F-F RDE405 - «A» - 1S1S - F-M RDE405 - «A» - 1S1S - M-F RDE405 - «A» - 1S1S - M-M

RDE405 - «A» - 2S2S - F-F RDE405 - «A» - 2S2S - F-M RDE405 - «A» - 2S2S - M-F RDE405 - «A» - 2S2S - M-M

RDE405 - «A» - 3S3S - F-F RDE405 - «A» - 3S3S - F-M RDE405 - «A» - 3S3S - M-F RDE405 - «A» - 3S3S - M-M

RDE405 - «B» - 1S1S - F-F-F RDE405 - «B» - 1S1S  - F-M-M RDE405 - «B» - 1S1S - M-F-F RDE405 - «B» - 1S1S - M-M-M

RDE405  «B»  2S2S  F F F RDE405  «B»  2S2S  F M M RDE405  «B»  2S2S   M F F RDE405  «B»  2S2S  M M M



    -    

 - :  «A» - «B» - «C» - «D» ;  - :  1S1S -2S2S - 3S3S ;  - : M (maschio - male) - F (femmina - female)

RDE405 - «B» - 3S3S - F-F-F RDE405 - «B» - 3S3S - F-M-M RDE405 - «B» - 3S3S - M-F-F RDE405 - «B» - 3S3S - M-M-M

RDE405 - «C» - 1S1S - F-F-F RDE405 - «C»  - 1S1S - F-M-M RDE405 - «C» - 1S1S - M-F-F RDE405 - «C» - 1S1S - M-M-M

RDE405 - «C» - 2S2S - F-F-F RDE405 - «C» - 2S2S - F-M-M RDE405 - «C» - 2S2S - M-F-F RDE405 - «C»  - 2S2S - M-M-M

RDE405 - «C» - 3S3S - F-F-F RDE405 - «C» - 3S3S - F-M-M RDE405 - «C» - 3S3S  - M-F-F RDE405 - «C» - 3S3S - M-M-M

RDE405  «D»  1S1S  FFF RDE405  «D»  1S1S  MFF RDE405  «D»  2S2S  FFF RDE405  «D»  2S2S  MFF

RDE405  «D»  3S3S  FFF RDE405  «D»  3S3S  MFF
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M(Ø06)

M(Ø08)

M(Ø10)

M(Ø12)

M(Ø14)

   -    

 -  
RDE405  (riduttore - gearreducer)

RDE405 15/2sESEMPIO DI ORDINAZIONE  PART CONFIGURATION UI

 - 
UC  (in continuo - continuous)
UI   (intermittente - intermittent)

 -  
3 - 4 - 5 - 10 /1  (1 stadio - 1 stage)
15 - 20 - 25 - 30 - 40 - 50 /2s (2 stadi - 2 stages)
75 - 100 - 125 - 150 - 200 - 250  /3s (3 stadi - 3 stages)

  -  
M - F - F  ø10 (standard );  ø12 - ø14

MØ6

  [AV] (albero veloce) -   [AV] (fast shaft)
M (maschio - male) Ø... -  F (femmina - female) Ø...  

 per i diametri degli albero vedi tabella sopra - for shaft diameters see table above)

F-F
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 -  
A - B - C - D

     -    

1-  - 2-  - 3-  - 

AV =  3 - AL =  1 AV = 15 - AL =  1 AV =  75 - AL =  1

AV = 20 - AL =  1 AV = 100 - AL =  1

AV =  4 - AL =  1 AV = 25 - AL =  1 AV = 125 - AL =  1

AV =  5 - AL =  1 AV = 30 - AL =  1 AV = 150 - AL =  1

AV = 40 - AL =  1 AV = 200 - AL =  1

AV = 10 - AL =  1 AV = 50 - AL =  1 AV = 250 - AL =  1

Per la determinazione del rapporto e della forma costruttiva fa fede l’albero veloce, raffigurato sempre in basso nei disegni di ingombro.
 in fase d'ordine indicare sempre per primo l'albero veloce (gli altri alberi si definiscono seguendo il senso orario).

The ratio and configuration is determined by always showing the fast shaft on the bottom of the drawing.
when ordering, always indicate the fast shaft first (the other shafts are defined following the clockwise direction).

[AV]
albero veloce 

fast shaft

[AL]
albero lento 
slow shaft

B

(opzionale - optional)   

124

20

16

Ø
243

12

16

F(Ø06)

F(Ø08)

F(Ø10)

F(Ø12)

F(Ø14)

10

24
 h

8

2,510
25

11
,2

3

Ø 10
16

Ø
24

Ø
10

 H
8

N°3 M5 A 120° Ø 10

8,5

11
,4

3

  -  

 -  - 

 (esagono - hexagonal)  -  (esagono - hexagonal)  - 

M(Ø6,35) F(Ø6,35)


